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e purpura, e carmesim, e de linho fino

torcido: de obra prima se fará com

Cherubins.

32 E o porás sobre quatro columnas

de madeira de Sittim, cubertas de

ouro: seus corchetes serão de ouro,

sobre quatro bases de prata.

33 E pendurarás o veo debaixo dos

corchetes, e metterãs a Arca do testi-

munho ali a dentro do veo : e este veo

vos fará separação entre o Santo, e

entre o Santissimo.

34 E porás a cuberta da propiciação

sobre a Arca do testimunho no San

tissimo.

35 E a mesa porás fora do veo, e o

castiçal em fronte da mesa, ao lado do

Tabernaculo para o Sul : mas a mesa

porás á banda do Norte.

36 Farás tambem á porta do Taber

naculo huma cuberta de azul, e pur

pura, e carmesim, e de linho lino tor

cido, de obra do brostador.

37 E farás para esta cuberta cinco

columnas de madeira de Sittim, e as cu-

brirás de ouro: seus corchetes serão

de ouro ; e far-lhe-has de fundição

cinco bases de metal.

CAPITULO XXVII.

TIARAS tambem hum Altar de ma-

J; deira de Sittim: cinco covados

será a compridão, e cinco covados a

largura, (será quadrado o Altar) e tres

covados sua altura.

2 E farás seus cornos a seus quatro

cantos : seus cornos serão do mesmo,

e o cubrirás de metal.

3 Farás-lhe tambem caldeirões, para

alimpar sua cinza, e suas bassouras, e

suas bacias, e seus garfos, e suas pás:

todos seus vasos farás de metal.

4 Far-lhe-has tambem hum crivo de

metal da obra de rede : e farás a esta

rede quatro argolas de metal a seus

quatro cantos.

5 E as porá»: dentro do cerco do altar

abaixo ; de maneira que a rede chegue

até o meio do Altar.

6 Farás tambem barras para o altar,

barras de madeira de Sittim, e as cu

brirãs de metal.

7 E as barras se meterão nas argo

las, de maneira que as barras estejão

d'ambos os lados do altar, quando ss-

rá levado.

8 Cavado de toboas o farás: como

te mostrou no monte, assim o farão.

9 Farás tambem o patio do Taberna

culo : ao lado do meio dia para o Sei

o patio terá cortinas de linho fino tor

cido ; a compridão de cada hum lado

será de cem covados.

10 Tambem suas vinte columnas, e

suas vinte bases serão de metal : os

corchetes das columnas e suas faixu

de prata.

11 Assim tambem ao lado do Norte

serão as cortinas na longura de cem

covados de compridão : e suas vinte

columnas, e suas vinte bases de me

tal ; os corchetes das columnas e suas

faixas serão de prata.

12 E na largura do patio ao lado da

Occidente haverá cortinas de cinco-

enta covados : suas columnas dez. e

suas bases dez.

13 Semelhantemente a largura da

patio ao lado oriental para o Levante

será de cincoenta covados.

14 De maneira que haião quinze

covados das cortinas ao hum lado:

suas columnas tres, e suas bases tres.

lõ E quinze covados das cortinas ao

outro lado : suas columnas tres, e suas

bases tres.

16 E á porta do patio haverá huma

cuberta de vinte covados, de azul, e

purpura, e carmesim, e de linho fino

torcido, da obra de broslador : suas

columnas quatro, e suas bases quatro.

17 Todas as columnas do pateo ao re

dor serão cingidas de faixas de prata :

seus corchetes serão de prata, mas su

as bases de metal.

18 A compridão do pateoserá de cem

covados, e a largura de cada banda de

cincoenta, e a altura de cinco cova

dos, de linho fino torcido: mas suas

bases serão de metal.

19 Tocante todos os vasos do Taber

naculo em todo seu serviço, até todos

seus pregos, e todos os pregos do pa

teo serão de metal.

20 Tu pois mandarás aos filhos de

Israel, que levem a ti azeite puro de

oliveiras, moido para o candieiro ; pa

ra fazer accender as lampadas con

tinuamente.
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l Na Tenda da congregação fora

veo, que está diante do testimu-

o , Aaron e seus filhos as concerta-

:i, des<i'a tarde até a manhá, peran-

a. face de Jehovuh: hum estatuto

rpetuo será este por suas gerações,

;s lilhos de Israel.

CAPITULO XXVIII.

3EPOIS farás chegár a ti teu ir

mão Aaron e seus filhos com el-

: do meio dos filhos de Israel, para

le administrar o officio sacerdotal:

saber Aaron, Nadab e Abihu, Ele-

ir o Ithamar, os filhos de Aaron.

2 E farás vestidos santos a Aaron

íu irmão, para gloria e ornamento.

3 Faliarás tambem a todos os que

ão sabios de coração, a quem eu te-

ho enchido do espirito da sabedoria,

ue fação vestidos a Aaron para san-

ificálo ; para que me administre o of

icio sacerdotal.

4 Estes pois são os vestidos que fa-

ão : hum Peitoral, e hum Ephod, e

mm Manto, e hum Pelote cheo de

•lhos, huma Mitra, e hum Cinto : fa-

-áo pois santos vestidos a Aaron teu

irmão, e a seus filhos, pera me admi

nistrar o officio sacerdotal.

5 E tomarão aquelle ouro e azul, e

purpura, e carmesim, e linho fino.

6 E farão o Ephod de ouro, e azul,

e purpura, e carmesim, e linho fino

torcido, de obra do artiiice.

7 Terá duas hombreiras, quese ajun

tem a suas duas pontas, com que se

ajuntará.

8 E o cinto artificial de seu Ephod, que

estará sobre elle, será de sua mesma

obra, do mesmo, de ouro, azul, e purpu

ra, e cannesim, e linho fino torcido.

9 E tomarás duas pedras sardonicas,

e lavrarás nellas os nomes dos filhos

de Israel.

10 Os seis de seus nomes na huma

pedra, e os outros seis nomes na outra

pedra, se-nindo suas gerações.

1 1 Conforme á obra de lapidario, co

mo o lavor de sellos lavrarás estas du

as pedras, com os nomes dos filhos de

Israel : ao redor em ouro engastadas

as farás.

12 K porás as duas pedras nas hom

breiras do Ephod, por pedras de me

moria para os filhos de Israel : e Aa

ron levará seus nomes sobre seus am

bos hombros por memoria perante a

face de Jehovah.

13 Farás tambem engastes de ouro.

14 E duas cadeinhas de puro ouro ;

de igual medida, de obra de fieira as

farás: e as cadeinhas de fieira porás

nos engastes.

15 Farás tambem o Peitoral do jui

zo da obra do artifice, conforme á obra

do Ephod o farás: de ouro, azul, e

purpura, e carmesim, e de linho fino

torcido o farás.

16 Quadrado e dobrado será, de hum

palmo sua compridão, e de hum pal

mo sua largura.

17 E o encherás de pedras de enchi

mento, com quatro ordens de pedras ;

a huma ordem de huma Sardia, hum

Topazio, e hum Carbunculo : esta hc

a primeira ordem.

18 E a segunda ordem de huma Es

meralda, huma Saphiia, e hum Dia

mante.

1 9 E a terceira ordem de hum Jacin

to, Agata, e Ametisto.

20 É a quarta ordem de huma Tur

quesa, e huma Sardonica, e huma Ias-

pe : engastadas seráõ em seus engas

tes de ouro

21 E serão aquellas pedras segundo

os nomes dos filhos de Israel, doze se

gundo seus nomes : serão esculpidas

como sellos, cada huma com seu no

me, para as doze tribus.

22 Tambem farás ao peitoral cadei

nhas de igual medida da obra de tran

ça de ouro puro.

23 Tambem farás ao peitoral dous

aneis de ouro : e porás os dous aneis

nas duas pontas do peitoral.

24 Então meteras as duas cadeinhas

de fieira de ouro em os dous aneis nas

pontas do peitoral.

25 Mas as duas pontas das duas ca

deinhas de fieira meterás em os dous

engastes, e as porás nas hombreiras

do Ephod á banda dianteira.

26 Farás tambem dous aneis de ou

ro, e os porás em as duas pontas do

peitoral de dentro em sua borda, que

está da banda do Ephod.

27 Farás tambem dous aneis tle ou-


